Podanie do Rektora                                                        Warszawa, ____________________
Menedżerskiej Akademii Nauk Stosowanych w Warszawie
o przyjęcie na studia I stopnia oraz studia jednolite magisterskie                                               
(Заявление к ректору о приеме на обучение уровня бакалаврат и магистратура) 
	Miejsce na zdjęcie kandydata 35x45mm (Место для фотографии кандидата)
35x45mm


Kierunek i profil  _____________
(Специальность ________________)
 
 
 
Część A. ANKIETA OSOBOWA (ЛИЧНАЯ АНКЕТА)
1. Nazwisko (фамилия) ……………. Imiona (имя) …………….
2. Obywatelstwo (гражданство) …………….
3. Data i miejsce urodzenia (дата и место рождения)  ……………. w …………….
Państwo urodzenia (страна рождения) …………….
4. Pesel:  …………….
5. Nazwa dokumentu (тип документа): Passport Seria i nr dok. (серия и номер) ……………. ,
wydany przez (выдано) …………….
6. □ Karta Polaka (Карта поляка)
7. Płeć (пол):  □ Kobieta (женский)             □ Mężczyzna (мужской)                   
8. Adres zamieszkania (адрес проживания): …………….
nr domu (номер дома) ……………. nr mieszkania (номер квартиры) …………….
Miejscowość (населенный пункт): ……………. □ miasto (город), □ wieś (деревня)
kod pocztowy (почтовый индекс): ……………. ,  województwo (область): ……………. , …………….
9. Adres korespondencyjny (адрес корреспонденции): …………….
nr domu (номер дома) ……………. nr mieszkania (номер квартиры) …………….
Miejscowość (населенный пункт): ……………. □ miasto (город), □ wieś (деревня)
kod pocztowy (почтовый индекс): ……………. ,  województwo (область): ……………. , ……………
10. Telefon kontaktowy (телефон) …………….…………….  lub Tel komórkowy (мобильный телефон) …………….…………….
adres e-mail (адрес электронной почты): …………….…………….…………….
11. Ukończona szkoła średnia (Окончена старшая школа): □ Liceum Ogólnokształcące (Лицей),  □ Inna szkoła średnia (другая школа), □ nowa matura (новый выпускной экзамен)
 
Oświadczam , że podane przez mnie dane są prawdziwe
(Я заявляю, что предоставленные мною данные верны) 
                       ………………………………………………………
Czytelny podpis kandydata (разборчивая подпись)
□ właściwe zaznaczyć (выбрать соответствующее)
Część B. INFORMACJA (ИНФОРМАЦИЯ)
Wyrażam zgodę na upublicznienie mojego imienia i nazwiska na liście osób przyjętych.
 (Я согласен обнародовать свое имя и фамилию в списке допущенных лиц)
Wyrażam zgodę na przetwarzanie* napisanych przeze mnie w Menedżerskiej Akademii Nauk Stosowanych w Warszawie prac pisemnych (zaliczeniowych oraz pracy dyplomowej) podczas toku studiów związanych z realizacją programu kształcenia na Uczelni,  a także na przechowywanie ich w celach realizacji procedury antyplagiatowej w bazie cyfrowej Systemu Antyplagiatowego. 
(Я даю согласие на обработку * моих письменных работ (заключительной и окончательной диссертации), написанных мной в Варшавском университете управления в ходе обучения, связанного с реализацией учебной программы в Университете, а также на их хранение в целях процедуры антиплагиата в цифровой базе данных Системы антиплагиата.) 
 
………………………………………
Data i czytelny podpis kandydata (Дата и разборчивая подпись)
* przez przetwarzanie pracy rozumie się porównywanie przez System Plagiat. pl jej treści z innymi dokumentami (w celu ustalenia istnienia nieuprawnionych zapożyczeń). generowanie Raportu, Podobieństwa oraz PRZECHOWYWANIE PRAC W BAZIE DANYCH Systemu Plagiat.pl (processing work is understood as comparison by the System Plagiat.pl its content with other documents to determine the existence of unauthorized borrowings. Generating a Report, Similarities and STORING IN DATABASES on the Plagiat.pl System
* под обработкой работы подразумевается сравнение по системе плагиата. в его содержании с другими документами (в целях установления наличия несанкционированных заимствований). под обработкой работы понимается сравнение Системой Plagiat.pl Plagiat.pl ее содержания с другими документами для определения наличия несанкционированных заимствований. Генерация отчета, сходства и хранение в базах данных в системе Plagiat.pl
 
Część C. DEKLAROWANY KIERUNEK STUDIÓW PIERWSZEGO STOPNIA i STUDIA JEDNOLITE MAGISTERSKIE 
(ВЫБОР ПРОГРАММЫ ОБУЧЕНИЯ)
Proszę o przyjęcie mnie na 1 semestr studiów prowadzonych w systemie:
(Пожалуйста, примите меня на 1 семестр обучения, проводимого в системе):
tryb studiów (режим обучения):        □ stacjonarnym (стационар)
Wyższa Szkoła Menedżerska w Warszawie:
Kierunek(Специальность):
□ Informatyka studia inżynierskie o profilu praktycznym (Компьютерная инженерия, практический)
□ Zarządzanie o profilu ogólnoakademickim (Менеджмент, общий академический профиль)
UWAGA!!! Uruchomienie wybranego kierunku i wybranego trybu studiów uwarunkowane jest odpowiednią liczbą zainteresowanych.
(ВНИМАНИЕ!!! Запуск выбранной специальности и выбранного способа обучения обусловлен соответствующим количеством заинтересованных кандидатов)
  
 
………………………………………………………
Czytelny podpis kandydata (Разборчивая подпись)
□  właściwe zaznaczyć (выбрать соответствующее)
Część D. DEKLAROWANY JĘZYK OBCY    (ВЫБОР ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА)
	  Deklarowany drugi język obcy   (Выбор второго иностранного языка)
  □ polski dla (cudzoziemców)
 (польский для иностранцев)
	  □ początkujący (начинающий)
  □ średniozaawansowany (средний уровень)
  □ zaawansowany (продвинутый уровень)


(dotyczy studiów stacjonarnych) (только для стационарного обучения)
	  □ angielski (английский)
	□ początkujący (начинающий)
  □ średniozaawansowany (средний уровень)
  □ zaawansowany (продвинутый уровень)


UWAGA!!! Powstanie grupy językowej uwarunkowane jest odpowiednią liczbą zainteresowanych (15 osób). (ВНИМАНИЕ!!! Запуск языковой группы обусловлен соответствующим количеством заинтересованных кандидатов (15 человек))
 
Część E.   CUDZOZIEMCY (DO PODANIA ZAŁĄCZAM): / ИНОСТРАНЦЫ (К ЗАЯВЛЕНИЮ ПРЕДОСТАВЛЯЮ ТАКИЕ ДОКУМЕНТЫ):
□ Paszport (Пасспорт) -  dokument tylko do wglądu celem zweryfikowania poprawności wprowadzonych danych do systemu (документ предназначен для ознакомления только для проверки правильности данных, введенных в систему)
□ Wiza (Виза) -  dokument tylko do wglądu celem zweryfikowania poprawności wprowadzonych danych do systemu (документ предназначен для ознакомления только для проверки правильности данных, введенных в систему)
□ Kserokopia świadectwa ukończenia szkoły średniej z ocenami - oryginał do wglądu do poświadczenia za zgodność przez uczelnię
równoważnego (ксерокопия аттестата о среднем образовании или документа, подтверждающего право на поступление в высшие учебные заведения и приложения к нему(оценки)): 
nr (номер)                                                     z dnia (дата выдачи)                     
nazwa szkoły (название учебного заведения):                                                                                                           
w (в)                                                                                                                                
□ Apostille świadectwa ukończenia szkoły średniej z ocenami (Apostille аттестата и приложения)

□ Tłumaczenia przez tłumacza przysięgłego w Polsce (świadectwo, załącznik) Присяжные переводы иностранных документов) (аттестат, приложение к аттестату)

□ Jedna aktualna fotografia 35x45mm (format jak do dowodu osobistego)  (фотография, формат 35х45 мм)

□ oświadczenie o zamieszkaniu (заявление о месте проживания)

□ Potwierdzenie wniesienia opłaty za przeprowadzenie rekrutacji, i czesnego za 1 rok studiów na konto MANS (Подтверждение оплаты вступительного взноса и учебы за 1 год на счет MANS)




□ zaświadczenie z kuratorium oświaty o uznawalności świadectwa jeżeli jego uznanie za równoważne z odpowiednikiem Polskim nie może nastąpić na podstawie umowy międzynarodowej (справку из Совета по образованию о признании сертификата, если его признание эквивалентом польского эквивалента не может быть основано на основании международного договора) 
………………………………………                                       ………………………………………
Data i podpis pracownika MANS  przyjmującego dokumenty                                                                  czytelny podpis kandydata
[bookmark: _GoBack]Дата и подпись сотрудника MANS, принимающего документы                           разборчивая подпись кандидата

Część F. POTWIERDZENIE ODBIORU DOKUMENTÓW (ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ПОЛУЧЕНИЯ ДОКУМЕНТОВ): 
Dokumenty (Документы):
· .......................................................................................................................................
· .......................................................................................................................................
· .......................................................................................................................................
· .......................................................................................................................................
· ....................................................................................................................................... 
Odebrałem(am) (были получены)  ……………………………………………………………….
                                                              Data i podpis (дата и подпись)
Uwagi (комментарии): 
.......................................................................................................................................
.......................................................................................................................................
.......................................................................................................................................
.......................................................................................................................................
.......................................................................................................................................

